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BCTPEYA B BEHELIMKX. O TOPXXECTBEHHOM NMPUEME ®PAHLY3CKOW MPUHLIECChI
B 1502 rogy

1O. I1. Kpbinoea
UHemumym eceobuwieli ucmopuu Poccutickoli akademuu Hayk, 2. Mocksa, Poccutickass ®edepayus

AnHoTamus. /s moakperuieHus: ¢ppaHKO-BEHTepCKoro coro3a B 1502 r. cocTositack cBagpba BEHTEPCKOTO
kopouist Braguciasa |l u ky3uHsl GppaHIly3ckoil KoposieBbl AHHBI BpeTOHCKOM, MPUHIIECCH KOPOJICBCKOW KPOBU
Annpl e @ya-Kangane. KOHON KoposieBe MpeacTosuio AMUTENIbHOE MyTEIIeCTBHE K CYNpYry W3 3aMmka biya
Ha Jlyape B BeHrepckyio byay. OmnucaHue mneperoBopoB, NPEAIMIECTBOBABIINX €€ MOMOJBKE, J0JTrOro
MYTEIECTBUsT M CBaJACOHBIX TOPXKECTB HAILIM OTPaXEHHE B Pa3HOTO poOJa MCTOYHHUKAX: O(UIMANbHBIX
JOKYMEHTaX, XpOHHKAX, PEIAIHAX, YaCTHBHIX NHchMaxXx. B BeHermmaHckoi pecmyOnmke, depe3 KOTOPYIO OHa
mpoe3xkana, el ObUT OKa3aH TPAaHAWO3HBIM TPHEM, ONHCAaHHE KOTOPOTO COXPAaHWIOCh B CBUACTENBCTBAX
OYEBU/IIIEB ¥ YIaCTHUKOB MPa3THIYHBIX TOPKECTB. Ha OCHOBaHWH BYX TEKCTOB, COCTABICHHBIX OJTHOBPEMECHHO
C MIPOUCXOSIIUME COOBITHAMU, — PEILILUH ISl KOpoJieBbl AHHEI bpeToHckoi repboBoro kopons «bperansy mo
nmenn [Ieep 1llok n mocnanus BeHeIMaHCKOTO maTpunusa Amkeno ['adpuens cBoemy apyry, mociay CebacTbsiHO
JIKYCTUHMAaHO — B CTaTb€ HCCIEAYyeTCs, NEHUCTBUTENBbHO JM BcTpeua AHHBI Je Pya-Kanpans B Beneuun
HE nMeia ce6e PaBHBIX IIPCKAC, WU KE aBTOPbl MCTOYHHUKOB IPECCICAOBAIA CBOU LECIHU, CTPOS OIHCAHHC
HY)KHBIM UM oOpazom. Oba aBTOpa OMKCHIBAIOT YEpPEIy TOPXKECTB KaK YPE3BBIYAMHO MBIITHOE M POCKONIHOE
JICHCTBO, CTOUBIIICE OOJNBIINX YCHIIHIM U 3aTPaT CO CTOPOHBI OPraHMU3aTOPOB. B cTaThe BBIABHracTCS TMIOTE3a,
MOJITBEpKIacMas aHAJIU30M TEKCTOB, COTJIACHO KOTOPOH repOOBBIM KOPOJIh MOT MPCYBEIHUYUTH BEIUKOJICIIHE
mpreMa, 4ToOBl YIOAWTH 3aKa3uulle PENSlU{, a BCHCIMAHCKUM aBTOpP, BBICTYIHMBIIHM Mepel MPHHIIECCOM
C IPUBETCTBEHHOH pEYbi0 OT UMCHH CCHATA, — pan (PUKCAIUN CBOCH POJIH B TOP>KECTBECHHOM BCTpEYe.
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ABTOD 3asBIIsIeT 00 OTCYTCTBUHM KOH(IMKTa HHTEPECOB.

Jdas ourupoBanus: Kpeiiosea [O.I1. Berpeua B Benemmu. O TopKeCTBEHHOM TIpueMe (ppaHITy3cKoOi
npuniecckl B 1502 roxy // BectHmk Mapuiickoro rocymapctBerHHoro yHuBepcurera. Cepus «Vctopudeckue
Hayku. fOpugmaeckue Haykm». 2024. T. 1. Ne 2. C. 135-143. DOI: https://doi.org/10.30914/2411-3522-2024-10-
2-135-143

MEETING IN VENICE. ABOUT THE CEREMONIAL RECEPTION
OF THE FRENCH PRINCESS IN 1502

Yu. P. Krylova
Institute of World History, Russian Academy of Sciences, Moscow, Russian Federation

Abstract. The wedding of the Hungarian King Vladislav II (II. Ulaszl6) and the cousin of the French Queen
Anne of Brittany, Princess Anne de Foix-Candal took place in 1502 to reinforce the Franco-Hungarian alliance.
The young queen was to make the long journey to her husband from the castle of Blois on the Loire
to the Hungarian Buda. The description of the negotiations preceding her engagement, the long journey and
the wedding festivities were reflected in various sources: official documents, chronicles, relations, private letters.
She was given a grand reception in the Republic of Venice, through which she was passing. The description
of this meeting was preserved in the testimonies of eyewitnesses and participants of the festive celebrations.
Based on two texts composed simultaneously with the events taking place — a relation to the Queen Anne
of Brittany from the King of arms “Brittany” named Pierre Choque and a “libellus” from the Venetian
patrician Angelo Gabriel to his friend, ambassador Sebastiano Giustiniano — the article examines whether
the meeting of Anne de Foix-Candal in Venice was truly unparalleled before, or the authors of the sources
pursued their own goals in constructing the description in the way they needed. Both authors described the series
of celebrations as an extremely magnificent and luxurious event, which cost a lot of effort and expense
on the part of the organizers. The article proposes a hypothesis, supported by an analysis of the texts, according
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to which the King of arms could exaggerate the splendor of the reception in order to please the royal reader
of the relation, and the Venetian author, who gave a welcoming speech to the princess on behalf of the Senate, —
in order to attract attention to his role in the ceremonial reception.
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Ha py6exe XV-XVI BB. B cepuu aibsSHCOB
C MHOCTPaHHBIMHU JIep>KaBaMu Kopoib PpaHIuu 3a-
KJIFOYMIT I0T0BOp ¢ Benrpueitl. J{ns ero mopkperuie-
Hus B 1501 r. kopomo Benrpun Brnagucnasy |l Obi-
Ja cocBaTaHa Ky3uHa (HpaHIy3CKOH KOPOJIEBEI
AHHBI bpeToHCKO#1, TpHHIIECCa KOPOIEBCKOW KPOBU
Amnna ne @ya-Kannans. B cregyromem roxy, mocie
3aKIII0YEeHUS] OpayHOro JIOroBOpa M CBaJgbObI MO J0-
BEPEHHOCTH, €il MPEeCTOAIO NajbHee MyTellecTBUE:
u3 3amka biiya Ha Jlyape uepe3 UTanbsHCKHE 3€MJIH,
Benenuto, Jlanmanuio 1o Cekernidexeppapa u By sl
Onucanue NeEperoBOpoB, MPEAIIECTBOBABIINX €€
MOMOJIBKE, JOJNIOr0 MYTEIECTBUS M CBajeOHBIX
TOP’KECTB HAIUIM OTPaKEHHE B CaMBIX Pa3HbIX HC-
TOYHHKAX, CPEIH KOTOPHIX Oo(pHIIHATBHBIE JOKYMEH-
ThI, XPOHUKH, PEJISIIMM, YaCTHBIE Muchbma. Bo mHO-
IMX M3 HHUX AaKLEHT JeNaeTcs Ha TPaHANO3HOM
Mo MaciTaby W 3arparaM npuemMy (paHIy3CKon
npuHIileccsl B Beneruu.

Qdurypa mIaBHOW NEPCOHBI ATHX COOBITHIA, AHHBI
ne ®ya-Kannans, koponessl Benrpuu, u ee myrenie-
CTBHE OBUIO MHTEPECHO /0 CHX TOp B OCHOBHOM
BEHI'€PCKUM CIIELUAINCTaM M TO JIMIIb KOCBEHHO.
B onHoi1 13 mepBBIX pabOT MO MHTEPECYIOLIEMY HaC
BOIIpoCy — cTarbe B. @pakHoM — paccMaTpUBalOTCs
JUIIIOMAaTHYECKUEe 0OCTOSTENbCTBA, COMPOBOXKIIAB-
HIMe UIEI0 3aKITI0YeHUs (PpaHKO-BEHIEPCKOTO COI03a;
MTyTEUIECTBHUIO YK€ NMPUHIIECCHI AHHBI Y/IEICHO JTUIIb
HeckombKo cTpok [3]. Crares K. Dcmapu mocssmieHa
BBISIBJICHUIO M IyOJIMKAIlMM HOBBIX JOKYMEHTOB H
3aIl0JJHEHUIO JIAKYH B UCTOPUH TMOJUTHYECKOTO Opa-
Ka BeHrepckoro koposiss Bmamucnasa 11 u dpanirys-
CKOM mpuHIECCH [2]. ABTOp aHamU3HpPyeT MECTO
3TOTO COOBITHA B McTOpUK BeHnrpuu n eBpomneiickoii
paccTaHOBKE CHMJI Ha TOT MOMeEHT. IIpogomxkaror 3ty
JIMHUIO MCCACIOBAHMN HOBEHIIIHE TPYasl mpodecco-

1 O npuumHax 1 06CTOATENBCTBAX €70 3aKITFOYEHHs oM. [1-3].

FO. 1. Kpbinosa

pa ynuBepcurera JleOpenena Attuibel Jlpepkera.
B wactHOCTH, B €ro crathe 0 Opake AHHEI ¢ DPya u
Bnanucnasa II Bocnpou3BoAUTCS BCSI OPEALIECTBY-
romas ucropuorpadus Borpoca [1], uHTEpecoBaB-
mascs JIMIb MOJIUTHYECKOM CTOPOHOW W OCTaBJs-
olas 3a paMKaMH CBOErO BHUMAHHSA aCIHEKTHI
HACTOPUM TOBCEAHEBHOCTH. OH MOMONHSAET CBOMX
MIpeIIIIECTBEHHUKOB, OIHAKO TOXKE HE OCTAaHABJIMBa-
eTcsl Ha myTemecTBUM AHHBI e DPya 1 ee mpueme
B Benenun. B 3T0il CBA3M B HACTOSIIEH CTaTbe OC-
HOBHBIM  CTaHET HMCTOPUKO-aHTPOIOIOTHUECKUN
MOAXO0J,, TIPU KOTOpOM OyneT caeNaH akKIeHT Ha
B3MVISI€ U3HYTPH, C YPOBHS MHIMBHUAA, HA COOBITHS
«OONBLION MOMUTUKWY». MBI PaccMOTPHUM, KaKOBBI
OBUIM 0COOCHHOCTH 3TOW BCTPEYU M JACUCTBHUTEIHLHO
JI1 OHa He MMeJa ce0e PaBHBIX MPEXkKAE, UM )K€ aB-
TOpBI UICTOYHHUKOB IIPECIIEAOBAIN CBOU LIEIH, CTPOS
OIMCaHKEe HYKHBIM UM 00Pa3oM.

Haunbonee wHTEpeCHBIMU ISl HAILIETO HCCIE0-
BaHUS MPEJICTABISIIOTCA B 3TOM CBSI3U CBUAETENb-
CTBa, OCTaBJCHHBIC OUYEBHIIAMHU TeX COOBITHH.
[pexme Bcero 3To pensiys repooBOro KOpoist AH-
Hbl BpeToHCcKOl, KOTOpOoMy OBIJIO OPYYEHO COTPO-
BOXK/JIaTh NPUHIIECCY Ha €€ HOBYIO poAHHY. Ero 3Ba-
mu Ilsep Illok, m3BECTEH *e OH ObUI MO CBOEMY
npodeccuonansHoMy uMeHH «bperanbs». B ero 00s-
3aHHOCTH BXOJIMJIO HE TOJIBKO UCTIOIHATH HETIOCPE-
CTBEHHBIE TepaJbANYECKHE W JUTIIOMATHYECKHE
(yHKIIMH, HO ¥ TIO TIOPYYEHHUIO KOPOJIEBBI OMHCATh
BCE TOPKECTBA, YTO OH M jenaer’. Ero Tekct cocto-
WT W3 JABYX 4YacTel: TepBas OMHCHIBAET ITyTellle-
cTBue 10 Benenuum u mpeObiBaHWe Tam, BTopas —
ot Beneunn no byapl. Hac Oynmer wuHTepecoBatb
nHpOpPMaLUs U3 IEPBOM YaCTH €ro TpyAa.

2 O Tlvepe 1lloke n GyHKIMAX TepoibAa cM. MOAPOOHee: [4;
5]. Crarbs kpynHeHIIero crenyuaniucTa o UCTOPUU MO3JHECpe-
HeBeKoBoro asopa B. TlapaBudnnuy, 110 cyTH, BIiepBbIC B UCTOPUO-
rpa¢uu BeIBea GUrypy reposbia U3 3a0BeHHS HCTOPHHL.

® /ICTOPUYECKWME HAYKU
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OTOT UCTOYHHK MPEACTABISLETCS YHUKAIBHBIM MO
MHOTHM acriektaM. OH He TOJIbKO OB CO3JjaH HEemo-
CPEICTBEHHBIM YYaCTHHKOM OIUCHIBAEMBIX COOBI-
THIA, BXOAUBUIMM B CBUTY AHHBI a¢ DPya BO Bpems
myTeniecTBus. bonee TOro, aBTOp MOCTOSIHHO, IO
JONTY CBOeH OQUIMATBbHON CITy>KOBI, HaXOIHIICS
B caMOil HETIOCPEICTBEHHON ONM30CTH OT MPUHIIEC-
CBl, KaK MBI y3HaeM C ero coOcTBeHHbIX ciioB. OH
BUZET W CIBIIAI MPaKTHYECKH BCE, YTO BHJENA H
CIBIIIIAa OHA, TaK KaK OBLI IIOYTH BCE BPEMS PSIIOM
¢ Hel. ['eponbl TOUHO JATUPYET OKOHYAHUE CBOETO
MMOBCCTBOBAaHUA, IO3TOMY MBI 3HACM, 4YTO €My ya-
€TCsl 3amucaTh CBEACHUS 00 YBHJIEHHOM HE MECSIIBI
Y TOJIBI CITYCTs, KaK 3TO HEPEIKO IMPOUCXOAMIIO TIPH
COCTaBJICHMHM XPOHHUK, a «I0 TOpPSYUM ClIeam».
@®paHiy3cKue rocTd npoBenu B BeHeunu Tpu Hepe-
ma — ¢ 1 mo 20 aBrycra 1502 r. CorjmacHo narte
B KOHIIE JOKYMEHTa TIepojibj] 3aKOHYMJ OIUCAHHE
TOTO, YTO MPOU3OIIIO 33 3TO BpeMsl, 3a TPH JHA 10
ux orbe3na. [lepBrIif TEKCT, TaKUM 00pa3oM, co3za-
BaJICA 1OA HCEIMOCPEACTBCHHBLIM BIICYATICHUCM OT
COOBITUH M HE JTOJIKCH ObLI OBITH MOJBEPIKEH abep-
pamyy maMAaTH WIA KaKUM-TO HEOCO3HAHHBIM HCKa-
KEHUSIM (2 TOJBKO TIpEeHAMEPEHHBIM, €CIH OHHU
uMenu mectol). COXpaHMIIOCh TPH PYKOIMCH TeK-
CTa: OJIMH TIOJIHBIH CITUCOK, COJEp KA 00€ YacTH
Y CUHTAIONIMIACA aBTOrpad)oM, a TaKKe JBa BapHaH-
Ta ¢ pparmMenTamu’,

ApyruM oueBUALIEM M YYACTHUKOM BCTpEUU
AmnnpIl 1e Oya ObUT TIPECTABUTETh BEHEITHAHCKOTO
narpumuara Amkeno [abpuens (1470-1533)3. On
Y4acTBOBaJI B TOJUTHYECKOW M OOIIECTBCHHOMN
KU3HH PECTyOIMKH, TIEPUOJUIECKH 3aHUMAIl TOCY-
JApCTBEHHBIE JTOJDKHOCTH, HO B TO K€ BpeMs OBLI
00pa30BaHHEHIINM YEJIOBEKOM U JPYIAUTOM, TOA-
JNEPKUBAaBIIM ApPYKOy C BUIHEHIIMMH TyMaHU-
CTaMH U JIUTEPAaTOPaMH TOTO BPEMEHH, B YACTHOCTH
¢ Ilsetpo bem0o u Anpmom Manymuem [7]. O
MIPUHUMAaJI HETIOCPEICTBEHHOE ydJacThe B Ipa3iHe-
CTBax IO CIIy4ar Ipuema (paHIly3CKOH NMpHUHIEC-
cel B BeHenumu, BBICTYNIMB TepeA HEH C MpPHUBET-
CTBEHHOU peybl0 OT MIMEHH BEHEIHMAaHCKOTO CEHaTa.
Uepe3 HECKOIBKO JHEH IOCHE €€ OThe3Na, 8 CEH-

1 O uem He ymomsiHYJ Tep6GOBBI KOPONb B CBOEH pensiun
anamm3upyet JI. Opu B HOBelimel paboTe, IMOCBAIICHHOH TEKCTY
[Teepa lloka cMm.: [6].

2 310 ;BE pyKomucH u3 HarmonansHoi 6ubmmuotexkn ®pan-
uud (BNF Ms.fr.90 u fr.22330), a Takxe n3 Bpuranckoii 6u6-
morexu (Stowe 584).

3 CoBpeMeHHEI GHOrpaduUecKuii cIOBAPh JAET YTEHHE €T0
¢dammmn kak «['abpumens», B To BpeMs kak m3ganue 1837 T.
(cM. cH. 6) — «["abpuenmy.

HISTORY e

Ts10pst 1502 r., Amxeno ['abpuens cocTaBWI U B TOM
K€ TOAYy H3Jajl OIHMCaHHE TOP)KECTB, BKIIOYUB
B HETO MOJHOCTBIO TEKCT CBOETO BBICTYIUIEHHUS .
AnpecaToM COYMHEHHS BBICTYNHJ €ro IPYT, MOCOJ
Benermuun  Cebacthsino  JIxyctunuano. [lucbmo
Amxeno ['abpuenss moka ocTaercss Mallo H3ydeH-
HBIM CIIELIUATNCTAaMH, B TO BPEeMs KaK TEKCT rep0o-
Boro kopouns Ileepa Illoka cranm mHTEpecoBaTh UC-
cienoBaTenieil B HICTOpUOTpaduu MOCISTHUX JIET.

ABTOpBI TIO-pa3HOMY (UKCHUPYIOT YBHIIEHHOE.
[Ieep 1llok, BeIMONHAA MOpyYEHHE KOPOJIEBHl AHHBI
BperoHckoli, omuchiBaeT MaKCUMaJbHO TMOAPOOHO
BCE, YTO BUAMT: OIEXIY, IepObl, YKpaleHus, Teat-
panM30BaHHBIC TIPEACTABICHHS U T. I1. AHXeno [ 'a0-
pueNb akUEeHTHPYeT BHUMaHUE Ha TOM, YTO CUUTAeT
BaXXKHBIM, HO PEIIKO OCTaHABIHBASCh HA KOHKPETHBIX
nonpobHocTsx. Ero wuHTEpecyloT B OCHOBHOM
BHEIITHEe 0OraTCTBO M POCKOIIbL 30JI0TOU U cepedpsi-
HOW MOCYIbI, YKpalleHU#, yOpaHCTBa, a TaKkKe BbI-
COYalIIMil ypOBEHb MpUEMa TOCTEH U OKa3bIBaeMast
VM 4EeCTb.

CornmacHo  cooOlIEHHIO TepOOBOTO  KOPOJIS,
rpaHAMO3HAasl BCTpeda (QpaHIy3CKHX rocTedl Hava-
nack 1 aBrycra 1502 1., Korna KOpoJIEBCKHM KOPTEXK
TOPXKECTBEHHO MNpHUIUTBLT B Benemnuio. Bcerpeuato-
e Belexanu 3a HuMu emte K [lagyn. CHayama ux
BeTpeTwin 150 4enoBek, Aanee MPHUCOECIUHUIINCH
eme okojo 700-800 uenoBex 3HATH. 3a MPUHIIEC-
CO¥l mpucianu rajaepy, 6oraro 0OUTYI0 BHYTPH 30-
JIOTBIM CYKHOM M KPAacHBIM aTJIaCOM, U €LIe CTO JIO-
1ok ackopra. Korma onn moxmuieiBanu k Benerum,
eit HaBcTpeuy ornpaBuinck CunHbopusa u nox Jleo-
Hapno Jlopeman coOCTBEHHO# TepCcOHOU Ha 1epe-
MOHHMAJILHOM Kopabne byumnTopo, Bcero oOmiei
cnoxxHocThio Oonee 1200 wenosek [8, c. 176—177].
Ha nporsoxkeHnn Bcero TeKcTa aBTOp IOCTOSHHO
OTOBapUBAacTCsl, CKOJIBKO OBIJIO YEIOBEK HAa TOM HIIH
WHOM COOBITUM 3THX TMPa3AHUYHBIX ITHEH, MpUIeM
HE JUJIsl TOrO 4TOOB! YAWBUTH a/ipecara CBOETO IMocia-
HUS, a JIUIIb MOATBEPIUTH BBICOKHI YpPOBEHB TOP-
JKECTBEHHOI'O IpHEMa, OKa3aHHOTO NpuHIEecce. AH-
xeno ['abpuens He Bcera IPUBOANUT TOUHBIE UG PHI,
HO IIOCTOSHHO CBHJIETENBCTBYET O UpPE3BBIYANHO

4 Libellus hospitalis munificentiae Venetorum in excipienda
Anna regina Hungariae per Angelum Chabrielem compositus.
Impressum Venetiis per Bernardinum Venetum De Vitalibus,
1502. Bropoe naTuHCKOE U3aHUE C IEPEBOZOM Ha UTAJIbSTHCKUN
s13pIK omyOsukoBan @panuecko Tecra: Traduzione di una lettera
latina di Angelo Gabrieli stampata l'anno 1502, descrittiva
le feste date in Venezia e nello stato veneto ad Anna principessa
di Francia che passava in detto anno a sposare Ladislao
re d'Ungheria. Padova, 1837.

Yu. P. Krylova
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MHOTONIOAHON BcTpeue AHHBL e Dya Bo Bpems ee
npeObIBaHUsl B BEHELMAHCKUX 3eMJIsiX. B TOT meHb
MPaKTHYECKH «HHUKTO W3 OECYHCIEHHOTO KOJIHYe-
CTBa XUTEJIEW TOpoJia HEe OCTAJICA JIOMa», K HUM Ke
MPHUCOEINHWINCH JKUTEIH ONMU3IEKAIINX OCTPOBOB,
HaONIOAABIINX 32 MPOUCXOMSAIIMM C JIOJOK FITH
¢ ynoOHBIX To3uIui. Yncino ux OBLIO CTONH BEJH-
KO, KaK yTBepxkaaeT AHxesno ['abpuens, 4To 3a HH-
MU HeNb3sl ObUIO YBUAETH MODS, HECMOTPSI Ha J0-
BOJIPHO OOIIMPHOE TPOCTPAHCTBO JAaryHBI B 3TOM
mectel. B CBA3M ¢ OTUM NPENCTABIAETCSA YKE HE
CTOJIb HEBepOsATHBIM yTBepxkacHue IIbepa Illoka,
KOTOPOMY «BEChbMa VIWUBUTENHHO BUIETH CTOIBKO
Jrofel, MO0 HACYMTHIBAIOT, YTO HMX OBUIO Oolee
JBYXCOT ThIcsiu yenoBek» [8, c. 180]%. Kaxymeecs
MpEeyBETNYCHHEM BBICKa3bIBaHNE TEPOOBOTO KOPOIIS
HaxOJWT, TaKUM 00pazoM, cBoe OOBSICHEHHE Yy Be-
HEI[MaHCKOTO aBTOPA.

B noxnane s koponessl IIsep ok HEmpemen-
HO oO0pamjaeT BHMMaHHE Ha OJESHUS YYaCTHHUKOB
TOPIKECTB. 3HATH ObLIa 0/IeTa B OCHOBHOM B OAEKIY
U3 JIOPOTHX TKaHel — Oapxata, menka, atiaca. Ot-
MeYaeT OH W I[BeTa TKaHEH: 3TO MepapXHUECKH I0-
YEeTHBIE 30JIOTOH W OTTEHKH KPAacHOTO (Kpamyas3u W
sKapiar). YKazaHWss MaTepuH W IIBEeTa HapsJIOB
CBOMCTBEHHBI U JPYTUM pensiusaM nosaHero Cpen-
HEBEKOBbs. Takum 00pazoMm, ¢ OJHOI CTOPOHBI, MBI
HaOJro1aeM TPAJUINIO — TOATBEPKAATh CTATyC Me-
pOIIpUATHST Yepe3 omucaHue OoraTelIInX Ok
YYaCTBYIOIIUX MEPCOH, a C IPYTOi — CBHJIETEINHCTBO
TOTO, YTO TEPOJbJa OBUI B Kypce 3TOW TPaguINH U
KaHpa, B KOTOpOM eMy TpeboBajock nmucats. Ocoo
OH OTMeuaeT O0OraTcTBO JparomeHHocTed gaM. Tak,
Ha BydnHTOPO B KpBHITOM JBOpIIE, KaK OH Ha3bIBaeT
3aKpBITYIO YacTh Kopalisi, Obuto mopsiaka 240 mgam,
«OT TOIIOBHI JI0 TOsica, 32 MCKIIOYEHUEM ITUIIA, I10-
KPBITBIX JPAarOUEHHBIMA KaMHSMH,... UX OBLIO Tak
MHOT'0, YTO BCE CBEpPKajo, KOTJa OHU MOBOpadHBa-
nuck» [8, €. 178]. Benermuaner mMpakTHYECKH HE
YIOMHHAET O TKaHIX, OJJHAKO 4aCTO OTMEYaeT 30J10-
TO B YKpalICHHUSX 3HATH, COpye JoImaaei, BhILIINBKE
W yOpaHCTBe OalIaxXWHOB, JPArolicHHOW TMOCY/IE,
MOBO3KaX, Ha KOTOPBIX IEPEABUTAINCH JIaMBbI.
He BrisapiBasich B 1eTany, OH MOCTOSIHHO OTMEYaeT
POCKOLIb, NBINTHOCTh U BEJIMKOJICIIUEC O)IeﬂHHfI, nmpu-
e€MOB, OaHKEeTOB, YromeHWd. B To ke BpeMs OH
HE YIYCKaeT ciydasi BCIKWI pa3 yIOMSHYThH CJIaAo-

! Traduzione di una lettera latina di Angelo Gabrieli. P. 36.

2 Hacenenne BeHenmanckoll pecrmyONMKH HACYUTHIBANIO B
cepenune XIV B. He menee 200 ThIC. YeJIOBEK, a B CEpEAUHE
XVI B. okono 170 teic. Cm.: [9, c. 276 npum. u 650 coots.].

FO. 1. Kpbinosa

BECTHUK MAPUMACKOIro roCYQAPCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA
CEPUA «MCTOPUYECKUE HAYKU. OPUOMYECKUE HAYKU». T. 10. Ne 2. 2024

CTH, MOJIaBaeMbI€ TI0 BpeMs IIPUEMOB, UCKYCHO clie-
JIaHHBIE CaxapHble (QUI'YPKHM >KHBOTHBIX B Ba3ax’,
a TaKKe POCKONIHBIE OAHKETHI B IENOM”,

HemamoBaxkasivu 111 Amxeno ['abpuens kak
BEHEIMaHIa SIBISAIOTCS PAacXOAbl pecnyOluKu, 3a-
TpadeHHbIE Ha I'paHIMO3HbIN npueM. CeHaT, noTpa-
THB 3HAYUTEJIbHBIC CyMMbI (Maximo sumptu), Bbi-
men 3a PaMKd MPUHSATOTO OKa3aHWS YeCTH B
MOJOOHBIX CITydyasX M MpPEB30OIIes camoro ceds (se
ipsam superavit)®. Hu Ha kakoro Apyroro HpHHIA
WIK KOpOJsl HE OBUIO MOTPAadeHO CTONBKO 30J0Ta
(auri effudisse), ckonbko Ha 3Ty BCTpedy, — KOHCTA-
THPYeT OH, a B HCIOJB30BAHUM WM TJjarojia
«effundo» MoxHO yCMOTpeTh HEKOTOPOE HEoI00pe-
Hue u3mumHuX pacxonos®. Tocts ITbep 1ok He UH-
TepecyeTcsl TpaTaMH NPHHUMAIOLICH CTOPOHBI, IO-
3TOMY 3TOT acleKT HX IyTELIeCTBUS OCTAaeTCs 3a
paMKaMH €ro BHUMAaHUSI.

Eme omHuM yka3aHMEeM Ha BBICOKMHA YPOBEHb
npuema (hpaHIly3CKOW HMPUHIIECCH SBISIOTCS OTMe-
YaeMble aBTOPAaMH PEBEPAHCHI U 3HAKW YBAKEHHUSI
KaXJI0M HOBOM BcTpeuaromed rpynnsl. [Isep Ilox
WCTIONB3yeT BhIpakeHHWe «faire la reverance» [8,
c. 170, 171, 176, 178] — «BBIKa3aTh MOYTEHUE; OKa-
3aTh yBakeHWe». OJHAKO KaKUMH JKECTaMU BBIpa-
KaJloCh TOYTEHUE Tiepe]; 0co0aMU  KOPOJIEBCKOM
KPOBHU U KaKOBBI OBUIH PA3IHUHUS MEKIY MYKCKUM H
KCHCKUM BapUaHTOM BBIPRKCHUS YBaXKEHUS, HE JI0
KOHIIa MTOHATHO. B mo3mHecpenHeBEeKOBBIX UCTOYHU-
Kax BCTpeyYaeTcs YHOMHHAHHE HAKJIOHA TOJIOBBI MIIH
BCEr0 KOpIlyca Yy MYXYHUH, a Y NPUIBOPHBIX J1aM —
DIyOOKHE TOKJIOHBI JIO 3€MIIM Iepe KOPOJIEBCKOM
0co60ii. OObIYHO IIpU BCTpeye TpeOOoBaJIoCh ClENaTh
TPOEKPATHBIA «PEBEPAHC», €CIIM MOHApILAs epcoHa
He COONArOBOJMT TIPEPBATh BhISBICHUE TOYTEHUS',
HO, HAaCKOJIBKO 3TO OBLJIO TOXOXKE Ha peBEpaHCHI 0O-
Jiee TO3HUX 310X, CKa3aTb cIoKHO. [epOoBBIi KO-
POJIb YIIOMHHAET IIEJIOBAHUE JIOKEM U BCTpeUaromiei
3HaThi0 pyku y AHHBI ne ®Pya [8, c. 177-178].
Ho nipu ¢paniy3ckom 1Bope BO BpeMsi BCTped apu-
CTOKpaTHM JaM LenoBaJd B TyObl. B pensamun

3 Traduzione di una lettera latina di Angelo Gabrieli. P. 24,
26, 38, 42.

4 Ibid. P. 16, 20, 26 u ap.

5 Ibid. P. 28 u 14 cooTs.

6 |bid. P. 14. A Taxxe cM. P. 16, 24, 28, 38.

7 CM., K TIpUMEpY, ONKUCAHUE TOXO0OHON MPOLENTYpPHl B HC-
TOYHHKE TOTO )K€ BPEMEHHM, MCXOAAIIEM U3 (PaHIy3CKOro KO-
ponesckoro asopa: [10, c. 104-135]. Oto myOnukamus IeH-
HEWIIero WCTOYHHMKA, HAIHMCAHHOTO IIPUABOPHOH  JaMoi,
3a()MKCHUPOBABIIEH Te AacHeKTHl MPUIBOPHOTO IlepeMOHHAa,
KOTOpBIE OCTABAIIICH 32 pAMKaMH BHUMaHHS aBTOPOB-MY)KUHH.

® /ICTOPUYECKWME HAYKU
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1501 1. o mpueme 3prrepuora ABCTPUHCKOTO U Tep-
nora byprynnckoro ®ununna Kpacusoro ¢ cympy-
roit Kanno#t be3symuoii B biya Bokpyr 3Toro 00BI-
Yasi BO3HUKJIA IeJas HWCTOpHs, NOTpeOOoBaBIIas
0Cc000¥ mpoueAyphl mpreMa 3purepioruyu. JKanHa
ObIJIa WCITAHKOH, TAC TaKOW 0OBIYail KaTeropudeCcKu
He 6bUT pUHAT.. BO3MOMXKHO, OTTOIIOCKOM Pa3HOCTH
Tpaauiuil u sBasiercs 1o, 4yto IIsep ok numier He
Oonee TpPUBBIYHOE «oKazanmu el uecth» (faire
I"honneur) mpu BcTpewe, 4TO MOApPa3yMeBaJo peBe-
PaHCHI, TIOKJIOHBI U TIOLIENYH, a BBIPAXKACTCSI COBEP-
IICHHO KOHKPETHO: «IOlLeJIoBad €l pyky» [8,
c. 177-178].

B cBoto ouepens, Amxeno ['abpuens mumb ox-
HaXJbl OMKCHIBAET KOHKPETHOE BBIPAKECHHE IMOYTE-
Husd, Korma sHartHeimmue (nobilissimae) Benerman-
CKH€ JaMbl TIpH BCTpeue (ppaHITy3CKOW MpPUHIIECCHI
CHCIIMINCh CO CBOMX JIOMIAJACH W mMaju Hull (Pro-
sternuntur) k ee noram?. Jlaee oH, XOTs ¥ HE OMYyC-
KaeT 3TOT CYIIECTBEHHBIII MOMEHT B CBOEM paccCKa-
3€, HO BCE K€ COOOIaeT 00 OKa3aHHOM TOCTHE YECTH
MHOCKA3aTeNIbHO: «HUYEro HE ObUIO YIYIIEHO, YTO
COOTBETCTBOBAJIO OBl €¢ KOPOJIIEBCKOMY BEICOYECTBY
1 JIOCTOWHCTBY», «C OOJBIIIMM TIOYTEHHEM, ITOA00a-
OIIMM KOPOJIEBCKOMY BETMYECTBY»® M T. II.

B penauuun rep6oBoro Kopossi, OTCYyTCTBYIOT CO-
OBITHS U OOCTOSITENILCTBA ITOBCEIHEBHOM, HE TOPIKE-
CTBEHHOU "acTu Bu3uTa AHHHI ¢ Dya. ITO CBI3aHO
KaK C TeM, 4TO Tiepe]l HUM OblIa MoCTaBlieHa 3a/1a4a
paccka3aTth 00 OKa3aHHBIX (ppaHITy3CKOW IpUHIECCEe
noyectax®, Tak M, BO3MOXHO, C TEM, YTO B JOME
repuora deppapckoro, KyJaa ee MOCeIUIH P MPH-
e3Jie, Ipu Heil ocTaBajics Opyrou repoipd — «Axe-
H3». Bugumo, nostomy Ilsep ok Huyero He pac-
CKa3zpiBaJl 00 OTOW CTOpOHE ee MpeObIBaHUS
B Beneruu. JIt0OOMBITHBIM MPEACTABISAETCSA TO, YTO
OH HE YIIOMHHAET O TAKOM HEOTHEMJIEMOM COOBITUH
U TIOBCEJIHEBHOM, U TOPKECTBEHHOM >KU3HU dIIOXH,
KaK TOCEIICHNE MECCHI B IIEpKBH. B TedeHwme myTe-
LIECTBUS M0 UTANbSHCKUM TOpOJaM IPUHIIECCE BBI-
HOCSIT KPECThl U JIPArolieHHbIE PEIUKBUHU, KOTOPHIE
OHa IENyeT, OJHAKO O MPHUCYTCTBUU Ha CITy>KOe MBI

! TIpo6nema 1epeMOHUANEHOTO IIPUBETCTBUS B PAMKax JIH-
IIJIOMAaTU4Y€CKOTO BU3HUTA PACCMATPUBACTCA Ha IPHUMEPE DTOTO
ucroynuka B: [11].

2 Traduzione di una lettera latina di Angelo Gabrieli. P. 16.

3 1bid.

4 OnHaKo Halo OTMETHTB, YTO OH B HEKOTOPOM POJIE Mpe-
BBILIIAET CBOM TOJHOMOYHS, IpHUIaBas pesiLuu Xoporpadude-
CKHUH XapakTep, ONMHUCHIBas reorpauyeckiue 0COOCHHOCTH Jpy-
rux 3€Meilb, HpaBbl H 061;1‘{211/1 )KI/ITCJ'ICf/i, BCTaBJIASL HU3pEIAKa
HUCTOPUYICCKHUC KOMMCHTApUU.

HISTORY e

He HaxoxuM uHopmManuu. B coctaBe ee neneranuu
ObUIM TyXOBHBIC JIMLIA, KaK (ppaHIly3cKHe, TaK U BEH-
repckue enuckombl. He wnckmouyeHo, 4to ciayxOy
Anna ne @ya yamie Bcero ciyuiaja A0Ma, Kak 3TO
OBIBAJIO B Cpelle apUCTOKPATHH, & IOTOMY TrepOOBBIH
KOpPOJIb ¥ HE YIIOMUHAeT 00 3ToM. Bo3MOXkHO, 3TOT
camMo co0OW pa3yMEIOIINKCS acleKT TOBCEAHEBHOMN
KU3HH TOTO BPEMEHH HE OBUIO HYXIbl OCBELIATH,
MOSTOMY OH OCTaBWJI ero 0e3 BHHMaHHUS B CBOEM
noknane. EAMHCTBEHHOE ero cBeleHHE Ha 3Ty TeMy
COJIEP’KUT Ppaccka3 O TIOCEUIEHHH €1 cobopa
cB. Mapka. I'eponba kpaTko cooOiaer, 4to AHHA
YBHIENA TaM «IPEKPACHBbIE PEIMKBUMY», TaKHE Kak
mwun TepHoBoro BeHua Cnacutens u Ero Kposs,
«KaK OHH TOBOPST», — AobaBisieT oH. Ero makoHwuy-
HOCTb U CTWJIb PEYM NPEACTABIIAIOTCS BEChbMa UHTE-
PECHBIMHU: B IIEPBOM CIIydae OH IOBOPUT «O BEHIIE
Hamero Cnacurens Uucyca Xpucra», BO BTOPOM —
MIPUBBIYHO KAHLEISPCKUM A3bIKOM — «KpoBb 1anHO-
ro cexnsopa» [8, €. 180-181], xak oH roBopmi ObI
0 J1F000M JIPYTOM MEPCOHaXKe WU CBOEM COBPEMEH-
HuKe. O4eBUJIHO €r0 HEKOTOpPOE HEJOBEpPHE K ITUM
PENUKBUAM (WM K€ TOJIBKO KO BTOPOM, 4TO HE CO-
BCEM SICHO M3 TEKCTa, IIOCKOJIBKY OH TOBOPHUT O HUX
yepes 3arsITyio). Borpoc o Tom, unet nu yxe pedsb
0 POCTKax HOBOTO MHPOBO33PEHHSA HACTyMaromen
PEHECCAHCHOW 3MO0XU WIIM O HEIOBEPHUH K KOHKpET-
HBIM apTedakTam, SBISIOTCS JIU OHU HA CaMOM JieTie
TEM, 32 YTO MX BBIJAIOT (MUCTOPHS MOJOOHBIX PEITUK-
BUI B cpelHEBEKOBOW EBporme ¢ kpaxaMu, NepeHo-
camMi, OOMaHOM U MPOY. AOCTaTOYHO M3BECTHA), 3a-
CITy’)KMBa€T OTJEJIbHOTO UCCIIEIOBaHMS.

Mexay TeM O MOCEMIEHHUH COKPOBHUILHHIBI CO-
0opa aBTOp paccKa3blBaeT BeChbMa MPOCTPAHHO: OH
MOJIPOOHO TepevHcisieT BCe MPEeAMETHl IIepKOBHOM
yTBapH, OJESTHUSA, KPECThI, KOPOHBI, FOBEJIMPHBIE W3-
JIEJINA, — BCE YCBHIMIAHHOE JIParoleHHBIMH KaMHSIMH,
MHOTOYHMCIICHHbIE Ha3BaHUSI KOTOPBIX OH MPEKPACHO
3HAET, a TaKXKe pa3Mepsl U CTOMMOCTh Ka10ro. Ero
BIIEYATJIIET TOJIOBHOM yOOp J0Ka CTOMMOCTBIO
100 TbIC. MyKAaTOB, BOCTOYHBIE PYOWHBI BEINYMHON
¢ ronyouHoe sio u BecoM B 700—800 kapat (oxoio
150 rpammoB) u apyroe. Ero MHOrocioBHBIH pac-
CKa3 CBHUJETEJBCTBYET, YTO JpParoleHHas pOCKOIIb
BBI3BIBAJIa Y HEro, TOXO0XKe, OONbIIUNA WHTEpecC,
HEXKEJIH CONPUKOCHOBEHHE C OECIICHHBIMU XPHUCTHU-
AQHCKHMU PEIUKBUSIMHU.

A BoT or Amxeno ['aOpumenss Mpl y3HaeM, 4TO
Anna nme ®dya MpUCYTCTBOBAJIA HA TOP’KECTBCHHOU
Mecce B 3HAMEHUTOW Oasuimke cB. AHTOHUA B [la-
nye, «OIHOM W3 caMbIX IMOYUTAEMBIX M KpPaCHUBBIX

Yu. P. Krylova
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<uepkeeii>» (bellissimo, ed in grandissima venera-
zione)!. Kak MeCTHBIN KHTENb, OH 3HAET IpeKpac-
HYIO apXUTEKTypy Xpama U €r0 CBATBIHU, TOPAUTCS
UMM, a UCIOJIb30BaHUE NPHUJIAraTeNbHbIX B IPEBOC-
XOAHOM CTENeHH yKa3bIBaeT Ha ero AMOLMOHAIBHOE
OTHOLICHUE K IOCEIIECHUIO (DPAHIly3CKOM NMpPHHIEC-
cel. boiee Toro, oH coobmaer, 4To, mpuOLB B [la-
JyH0 U YCTPOMBIIMCH B OTBeAcHHOM el [lamanno
nenb [onecta?, oHa OTHPABUIACH 110 0ObIKHOGEHUIO
(de more) B wacoBHO ABOpIa GIaromapuTh I ocmo-
nas. BbUIO M 3TO ee NMYHOM MHMIMATUBOK* miu
OOBIYHBIM 3aBEJICHHBIM PaCIOpPSIKOM, B JHOOOM
cllyyae OUYEBHIHO, YTO 3Ta COCTaBIIIOINAs 00s3a-
TENBbHO NPUCYTCTBOBAJAa B PACIMCaHUU BEHELMAaH-
CKUX TOPKECTB.

OpnHako caMoll BIIEUaTJISIOIIECH U 3PEIUIIHOMN Ya-
cThio TiprieMa AHHBEI e Pya ObLTH TeaTpaan30BaH-
HBIC MIPEJCTABJICHUS U KUBbIe KapTHHBI. OHU JOJK-
HBl OBUTH, TIO-BHIUMOMY, MOPaXaTh BOOOpakeHHE
CBOMM 0OOTaTCTBOM, pa3HOOOpa3reM, MHOTOUYHCIICH-
HOCTBIO M TEXHHUYECKOH H300peTaTelibHOCThI0. O0-
passl MOSIBISUIMCH YXKE B CAMOM Hadaje BCTPEUH
(paniy3ckoit mpuHnieccel B Bernenun. Boxpyr by-
YMHTOPO, Ha KOTOPOM OHa IepeMelIagach BMECTE C
JIOKEM ¥ MPUABOPHBIMHU, CKONMJIOCH HE MEHee O-
JIyTOpa THICSY OOJIBIIUX U MaJIbIX KOPaOJiel U JIOJ0K
c ceHbopaMu U namamu. Cpenu HUX MakCHMAJIbHO
6mu3Kko K ByunHTOpO, Kak nuiieT repOoBbIii KOPOJIb,
IUIA JABCHAIIATh OOJBIIUX KOpaljei, Ha KOTOPBIX
pa3BopauMBalIUCh TeaTpalu3oBaHHbIE JeiicTBa. Tak,
K NpUMEPY, Ha MEPBOM M3 HUX OBLI NpEACTaBIICH
HEeKuil 00T MH0OBH, YKa3bIBAIOIIHI IEPCTOM Ha AHHY
n  mpousHocsamui  «Bmrobnsiitec!»  (Soyez
amoureux), okoJI0 Hero ObIIM AaMbl M JIOKTOpa C
KHUTaMH; KaX/Ibli YTBEPKIAJl, YTO «HET KHU3HH 0e3
TOOBWY», U HAXOJWJI MOJITBEPKICHHE 3TOMY B KHH-
rax [8, c. 178]. Ha oxHoii n3 OpuranTuH ObLTH TpH
KOpPOJIEBBI C MEUYaMH, CHMBOJH3HpoBaBine PDpaH-
nuto, Bearpuro n Benernuro. OHM mobwinu U 3acta-
BWJIM IIYCTHTBCSI B OETCTBO TpeX YeJIOBEK, Iepeoie-
ThIX Typkamu. [locie sToro nosiBunace njama, ogerast
no-(ppaHIly3CKH, €l BO3JIOKWIN Ha TOJIOBY KOPOHY H
NPUHAIMCh Bce BMecTe TaHneBath [8, C. 179].

! Traduzione di una lettera latina di Angelo Gabrieli. P. 26.

2 Amxeno [abpuens rosopuT oTBIedeHHO «Praetorioy
(P. 26), T. e. pe3ueHIMS MPABUTEINsI TOPOJIA, B TO BpEeMsl Kak
®panuecko Tecra B mepeBoge XIX B. yrounser, 4yTo peus muia
o «palazzo del Podesta» (P. 27).

3 Traduzione di una lettera latina di Angelo Gabrieli. P. 26.

4 dpanuecko TecTa mepeoamT 5T0 Kak «secondo il suo soli-
to», «1mo cBoeMy oObIkHOBeHUIO» (P. 27)

FO. 1. Kpbinosa

BECTHUK MAPUMACKOIro roCYQAPCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA
CEPUA «MCTOPUYECKUE HAYKU. OPUOMYECKUE HAYKU». T. 10. Ne 2. 2024

Ha coceqnux Oapkax ObUTH JKCHIIUHBI U MYXYWHBI,
nepeoJieTble MaBpaMu, N300pakaBIIle MOKIOHEHUE
KOpOJieBe B KOpOHE, O/IeTOH Ha (ppaHITy3CKHil Ma-
Hep. Ha npyrux — onens u neB, ¢ repdamu QppaHIry3-
CKOT'O KOpPOJISI M KOPOJIEBBI, T€PIIOTMHU bpeToHCcKOoH.
IIpep Lllok HHMKaK HE KOMMEHTHPYET, KaK BBITJIAIE-
JI 9T KUBOTHBIE, UX BEIWYNHY, OBLIH JT OHH KH-
BBIE WM MeXaHWuyeckue. braromaps yAUBIEHHIO
Amxeno ["abpuens, 3amucaBlieMy CBOM BIledaTIie-
HUS, MBI y3HAE€M, YTO (HUTypHl XUBOTHBIX OBLIH
«CHeNaHbl U3 caxapa U Ka3aJluCh MPAKTUYECKH JKU-
BeEIMI». B IIponccce Mnpa3gHUYIHbIX TOPKECCTB OHHU
HOMPOCTY ObLIU CHENEHBI.

MHOXECTBO JKHBBIX KAPTHH COMPOBOXKIAIO
TPaH/IMO3HBI OaHKET, YCTPOCHHBIH B 4eCTh AHHBI
ne @ya B bonbiiom 3ane asopua noxa. Ero oTkpbI-
T TaHIbI HAa UTAIBIHCKAN MaHEp, a CpeAH MpHIia-
IICHHBIX, KaK cooOmaer repOOBBIA KOpOJb, OBLI
«UBET KPacoThl M OOraTCTBa U3 IaM TOPOjay — OKOJIO
300 mepcon mmu Oomee [8, c. 182]. Kaxnayro cremy-
IOIIYI0 TOJa4dy YrOILIEHHUS COMNpPOBOXKJana HOBas
cueHa. Ilpumm TpyOauu, a 3a HUMHU CTaja MOSB-
JIATHCS AMTWHHAS BEPEHUIIA TIEPCOHAXKEH JKUBBIX Kap-
TUH: JBa OONBIIUX Xupada ¢ BOCCEAAOIMUMHU aj-
OaHIlaMH, UIPAIOIIMMH Ha TaMOypHHAX; MOTOM JBE
3MCHU, TAHYINHUE ITOBO3KY C I€pojibAaMU B 30JI0TBIX
TYHHKax ¢ repoamu cB. Mapka, Janee ofviH 3a Jpy-
T'MM BO3HHKaJA OE€CKOHEYHEIE JIbBBI, MCJBCAHU, THUI-
PBl, KPOKOAMJIBL, )KUpadbl, APaKkoHbI, AeTb)UHBI, 60-
TUHA W CEPEeHbl, BIUIBIBAIIM KOpaOiH, BhE3KAIN
BEJIMKaHbl Ha KOJIECHUIIAX, 3alPsDKEHHBIX CIIOHAMH.
JlakoHMYHBIE CBEIECHHUS TEPOSIbJia KPAaCOYHO JOMOJ-
HSCT BeHeUuaHCKui aBrop. Oka3bIBaeTcs, >KUBOT-
Hble OBUIH «yIWBHUTENBHON BBICOTHI M pa3Mepa» U
TaK MaCTCPCKU CACIaHbI, YTO MMPOMU3BOAMIIN BIICHAT-
JICHHUEC, 6YJITO OHHU «IbIIIAJIM 1 UCITYCKAJIU OT'OHb U30
pra, a3, Hoca u yuei»®. Ha Gankere GbLia moka-
3aHa TeaTpaju30BaHHasl HcTOpUs TPOSHCKOU BOMHBI.
IIeep ok mompo6HO ommceiBaeT «Cym Ilapucay,
LEHTPAJIBHBIA 3MU30[ IEHCTBA, YUYHUTHIBAS OOIIYIO
cneun(puKy TOpPKECTB — CBageOHOE IyTEIIEeCTBUE
MIPUHIIECCH K cympyry [8, ¢. 183-184]. Oto mpen-
CTaBJICHUE MOXHO Ha3BaTh yXe€ HE NPOCTO >KMBOK
CIICHOH, a MPaKTUYECKH CIIEKTAKIIEM, XOTsl HETIOHST-
HO, HACKOJIBKO MHOI'O TaM GBIJ'[O JKUBBIX apTUCTOB U
pPEIUIMK; aBTOp YIOMHHAET JIMIIb pa3 CIOBO «CKa-
3a;m». Amxeno ['abpuens no0aBisieT, 4TO HCTOPHA
ObIIa TIOKa3aHa BCs METHKOM (totum) ¥ MCTIONHSIACh

5 Traduzione di una lettera latina di Angelo Gabrieli. P. 38.
6 Ibid. P. 42.
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noa My3bIKy ¢uieitt (tibiarum) Beicouaiimero ma-
crepctBa. C Benmyaiimmm xe uckyccrsom (artificio-
SiSSime) mpHUBOAMIKCEH B IBIKEHHE W BCE 00pa3sl U
KOHCTPYKLHMH TPEACTABICHUSA: JIOLIagu, OpPYXKHUE,
KOpabJIn, TOPO/Ia, MyILIKHU, KOJECHUIIbI | T. 1.}

Taxxe B pamkax TOpKecTB (paHILy3CKOH Jere-
rauuy BO IJIaBe C MPHUHLECCOM IOKa3alu I'OpAOCTb
BeHenuaHies — Apcenain. [Isep [llok onuckiBaet ero
KaK «OJWH U3 BEJINYaMIIUX MIEJEBPOB, KOTOPBIE KO-
raa-mubo MokHO OO0 BHAETHY [8, €. 184]. K coxa-
JIEHHI0, OOJbIIE O HEM OH HUYEro He TOBOPHT, IO-
CKOJIBKY OTCBUIa€T 3aKa3yully K HapHCOBAaHHOMY
HIKE n300paxennto. OJHAKO PUCYHKA B PYKOIIUCH
TaKk U HE MOSBUIOCH, IOCKOJBKY OH IO KaKUM-TO
MpUYMHAM ee He Jojenajl, Kak IJIaHUpOBaJl M3Ha-
ganpHO. Amkeno ['abpuens cpenu mpodnx pasBlie-
YEHUH YIOMHUHAET TYPHUPHI HA IUIOMAaau cB. Mapka
W Ha BOJE, e MOOeXKISHHBIM Najan B BOAY, BBI3bI-
Bas CMeX MyOJIMKH, a TaKKe YAUBUTEIbHOE HOBIIIE-
CTBO — perary ¢ YYacTHeM >KEHIIMH-TPEOLOB.
C TouKM 3peHHs] BEHELMaHIIa, 3peNuile ObUIO «IIpe-
KpacHeimmmy» (pulcherrimum): sxeHmmHBL yrpaB-
JSUIN JIOAKaMU ¢ OOJIBIIMM YMEHHEM U JIOBKOCTHIO,
HUYEM HE YCTyNas My>KYHHAM?,

O6a aBTOpa ONMHUCHIBAIOT YEpPEAy TOPXKECTB, IIO-
CBSIIIEHHBIX BCTpeUe (QpaHIly3CKON MPUHIIECCHI, MO0-
Ka elle He KOPOHOBaHHOU KoposieBe Benrpuun AHHBI
Jqe @ya, Kak YpEe3BBIYANHO IBIIIHOE U POCKOIIHOE
JIeiCTBO, HE UMeBIlee cebe paBHBIX. BbIIO M 3TO
NeHCTBUTEIBHO TAK WJIM COCTABUTENH 3THX TEKCTOB
HUMENU CBOU JIMYHBIE OCHOBaHUs, YTOOBI MPEBO3HO-
CUTh OCOOCHHOCTHU TIpHieMa MpUHIECCH B Benermu?
I'epOoBBIil KOPOJIbL BBICKA3bIBACTCS O €M COUYHMHE-
HUs 1BOsiKO. C OTHOW CTOPOHBI, KaK MIPUHSATO B TPY-
JaxX, aJpecOBAaHHBIX MPABUTENIO, OH ameuIMpyeT
K JJMYHOCTH 3aKa34HIIbl U COOOIAET, YTO MPEeCTaB-
JSIeT ee BHUMAHHUIO OMHCaHUE COOBITHI, MOCKOJIBKY
«3HAEeT, 4TO OHA JIOOWT MPOBOIUTH BpeMs B 10OpO-
NEeTeNbHBIX JAesHUAX (Tocine MomuTBHl bory), u
OXOTHO CIIyIIaTh O BBICOKMX M TOP)KECTBEHHBIX Jie-
Jlax, Kacaloluxcs apuCTOKPaTHUH, O Opakax MPUHIIEB
Y TIPUHIIECC, UX POJICTBEHHHKAX M 00 OKa3bIBa€MBIX
KM MOYECTSIX B Pa3HbIX 3eMisix» [8, C. 166]. Takum
00pa3oM, OH XOYeT el YyroguTh U pa3Biiedb, HO B TO
e BpeMs M UCIIOJIHUTH CBOIO O(HUIMATILHYIO MHC-
CHIO TepOOBOTO KOPOJISL: MPEXKAE BCETO JIONOKHUTH
KOpOJIEBE, COOTBETCTBYIOT JIM OKa3aHHbIe AHHE
ne dya movyecTH ee cTaTycy (ppaHIy3cKoi IpHHIIEC-

! Traduzione di una lettera latina di Angelo Gabrieli. P. 42.
2 1bid. P. 40.
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Cbl KOpoJeBckod KpoBu. [lo 3TOMl mpuunHE ero
TEKCT COJCPKUT MHOTO WHTEPECHBIX MOJIPOOHOCTEMH
U JeTale.

Y Amxeno ['abpuenst ObITH COBEPIIEHHO IPYTHE
MoTuBel. Ilocnmanue, anpecoBanHoe npyry Ce-
OactesiHO J[XycTnHHMaHO, mocnmy BeHennaHckoi
peciyonuKy, uMerolee BHEITHIO (GopMy MHChMa,
OBLIO, TIOXOXKE, €r0 JUYHOW MHHUIMATUBOH. Bo BCs-
KOM clly4ae, B Hayaje TEeKCTa OH MPOCUT MPOLICHUS
3a JIONTO€ MOJYaHWE€ W IBITAETCS UCIPABUTH CBOIO
OIJIOLTHOCTh, OINpPAaBABIBAsICH OOSM3HBIO TOTPEBO-
KUTh BEChbMa 3aHATOro yenoBeka. OIHAKO €Clu MbI
MIPOAHAN3UPYEM TMPEIOCTABISIEMBbIE UM CBEIICHUS,
TO OOHapyXHM, YTO Yalle BCET0 OH B TOM WU
WHOM CiIy4ae 000O0IIaeT M OMyCKaeT MOoIpOoOHOCTH
B CBOEM pacckasze. B ero ommcanmum O0aHKeT — «Be-
nukonenHenmmity (p. 17), mpueMm — «momo0aronIwii
KOpoJeBcKOoMYy Benuumio» (p. 18), a Bce muu mpe-
ObiBaHMS B BeHelnmu roctee «OKas3bIBAIM MOYET H
pasBiekanm» (p. 44). Mexmy TeM cBOe MPOCTpaH-
HOE TPUBETCTBEHHOE CIIOBO OT UMEHH CEHaTa, 00-
pamienHoe kK AuHe e @ya, OH MPUBOAUT MPSIMOU
PEYBIO JIOCIOBHO, TOBOPs 0 ce0e B TpeTheM IHIe’,
Bo3M0XXHO, IMEHHO paJid 3TOM €ro MOoYETHON posu
B TOPXKECTBax W OBLJIO 33JyMaHo mocianue. B oT-
JIUYHe OT Tepoiiblia, B YbHM 3aJaud BXOAMJIO TOKa-
3aTh Y€CTh, OKa3aHHYIO (PaHIy3CKOMY KOPOIIEB-
CKOMY JIOMY B JIULIE €r0 MPEeICTAaBUTEIbHUIBI AHHBI
ne @ya, Amxkeno [abpuens CBHIETEIBCTBYET
0 c60ell YeCTH BBICTYINATh ITyOJIUYHO TEpel KOpo-
neBoit BeHrpum u Bcemm coOpaBmumucs. [1omo0-
HBI TYHKT ero Oworpaduu MOT IMOMOYb €My B
JanbHEWIIeH Kapbepe.

Takum obpazomM, 00a aBTOpa MMEIH CBOH OCHO-
BaHHA, YTOOBI MPEYBEIMYUTh TPaHAMO3HOCTh TpHe-
Ma (ppaniry3ckoii rocTeu B Benennu. B To jxe Bpems,
HampuMep, OT HPaHIy3CKOrO MOJUTHYECKOTO JesiTe-
g ¥ XxpoHucra @ununmna ge KoMmMmuHa Mbl 3HaeM,
YTO B «3TOM BEJIHMKOJIEITHOM TOPOJE ... CAMBI OOJIb-
IO TOYET OKAa3bIBAIOT IMOCIAaM M HHOCTpaHIaM»
[12, c. 306]. Ero, mpuOBIBIIETO C TUILIOMATHYESCKHM
BH3HUTOM B ropof B 1494 r., Toxxe mpuHUMAIH 3a TOC-
YAAPCTBEHHBIN CUET, MOKa3bIBAJIN ABOPEL J0XKa, CO-
KpOBHUIIHUIYYy cobopa cB. Mapka u Apcenan. Ilpu-
MEpPHO B 3TO >X€ BpeMs B TOpOJ TMpHe3Kala ¢
Muccueit ot ceoero myxa Jlogosuko Chopiia bear-
pude 11'OcTe, KOTOPOM Takke OKazaih «OOBIYHBIN
TOpP)KECTBEHHBIN mpuem» [9, c. 483]. Bo3aMmoxkHO,
repOOBBI KOpOTb AHHBI bpeTtoHCckoi mo0aBiseT

3 Ibid. Pp. 30-34.
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JIOTIOJIHUTENILHOW TIOMIE3HOCTH, YTOOBI YTOAWUTH
CBOCH Tocnoxe, a Amkeno ['abpuens NUIIET CBOIO
BEpPCHIO COOBITHI M3 TMOJIUTHICCKUX COOOPAKEHUH,
paau (uKCaIuy CBOEH POJH B TOPXKECTBAX BBICOKO-
ro ypoBHs. OfHAKO, COTVIACHO MCTOYHHUKAM, BCTpEUa
Awnnsl ne Oya-Kangans B Benennn Obiia HE TOTBKO
TOPKECTBEHHOM, HO U MOUCTHHE KOPOJIEBCKOM B CO-
OTBETCTBUM C €€ cTaTycoM. JlampHeWIine Hccieno-

BECTHUK MAPUMACKOIro roCYQAPCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA
CEPUA «MCTOPUYECKUE HAYKU. OPUOMYECKUE HAYKU». T. 10. Ne 2. 2024

BaHMS U CpaBHEHHE JaHHBIX HCTOYHUKOB C (ppaH-
Iy3CKHMH  KOPOJEBCKUMH WJIH  OypryHICKUMHU
Mpa3IHECTBAMH — CAMBIMH BEJIMKOJIETIHBIME B EBpo-
Il TOTO BPEMEHH — MOMOTYT IOHSTH, JeHCTBUTEIb-
HO JIM IIPUHIECCY M3 (DPAHIy3CKOTO KOPOJICBCKOTO
JIOMa BCTPEYAJIH C UCKIIIOUYUTENFHOM IMBIIIHOCTHIO H
OblTa TN OHA CTOJb POCKOLIHOM, KaK OMHCHIBAIN €€
HAIIIK aBTOPBI.
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